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The Adverb

The adverb is a word denoting circumstances or characteristics which
attend or modify an action, state, or quality. It may also intensify a quality or
characteristics.

From this definition it is difficult to define adverbs as a class, because they
comprise a most heterogeneous group of words, and there is considerable overlap
between the class and other word classes. They have many kinds of form, meaning
and function. Alongside such undoubtful adverbs as here, now, often, seldom,
always, there are many others which also function as other word classes. Thus,
adverbs like dead (dead tired), clear (to get clear away), clean (I’ve clean
forgotten), slow, easy (he would say that slow and easy) coincide with adjectives
(a dead body, clear waters, clean hands). Adverbs like past, above are
homonymous with prepositions. There is also a special group of pronominal
adverbs when, where, how, why used either as interrogative words or as
connectives to introduce subordinate clauses.

The adverb is a part of speech characterized by the following features:

1. The lexico-grammatical meaning of “qualitative, quantitative or circumstantial
characteristics of actions, states or qualities”.

2. The category of the degrees of comparison.

3. Typical stem-building affixes, as in quick-ly, sideways, clock-wise, back-wards,
a-shore, etc.

4. Its unilateral combinability with verbs, adjectives, adverbs, less regularly with
adlinks and nouns.

5. The function of adverbial complement, sometimes other functions.

The category of the degrees of comparison of adverbs is similar to that of
adjectives. It is a system of three-member opposemes (soon — sooner — soonest;
actively — more actively — most actively) showing whether the characteristic the
adverb contains is absolute or relative. In Russian these three-member opposemes

have the same forms: no3gHO, Mo3gHee, camblii No3gHMin. When compare with



Russian second form, i.e. comparative degree has suffix —ee and in superlative
degree the word cambin is put before an adverb. The ‘comparative’ and
‘superlative’ members of the opposeme are built up either synthetically (by means
of affixation or suppletivity), or analytically (by means of word-morphemes). The
synthetic and analytical forms are in complementary distribution like those of the
adjective, only the number of synthetic forms is smaller inasmuch as there are
fewer monosyllabic and disyllabic adverbs. For example: lazy — lazier — (the)
laziest, lazily — more lazily — most lazily.

With regard to the category of the degrees of comparison adverbs (like
adjectives) fall into comparables and non-comparables. The number of non-
comparables is much greater among adverbs than among adjectives. In other
words, there are many adverbs whose lexemes contain but one word (yesterday,
always, northward, upstairs, etc.). In Russian we can meet the same thing: Buepa,
34€Cb, BCerga.

As the definition of the lexico-grammatical meaning shows, adverbs may be
divided into three lexico-grammatical subclasses: qualitative, quantitative and
circumstantial.

Qualitative adverbs like loudly, quickly, brightly, etc. usually modify verbs,
less often adlinks. They show the quality of an action or state much in the same
way as a qualitative adjective shows the quality of some substance. For instance,
speaks loudly and loud speech, walks quickly and a quick walk. But in Russian
adverb is used: roBopuTb FPOMKO, FPOMKWIA roNoc, 6bICTPO exarb.

The connection between qualitative adverbs and adjectives is obvious. In
most cases the adverb is derived from the adjective with the help of the most
productive adverb-forming suffix -ly. Like the corresponding adjectives qualitative
adverbs usually have opposites of the comparative and superlative degrees.

On the strength of this likeness A. I. Smirnitsky advances the view that

quick and quickly might be treated as belonging to the same part of speech, but



having different combinability®. In other words, quick — quickly might be regarded
as an adjectival grammatical opposeme, and -ly as a grammatical morpheme of
“adverbiality”. We must take issue with Prof. Smirnitsky over this theory.

1. The most typical feature of a grammatical morpheme distinguishing it
from a lexico-grammatical one is its relativity.? As stated in page 10, the
morpheme -s in books denotes “plurality’ because books is opposed to book with
the zero morpheme of ‘singularity’. In the opposeme quick — quickly it is also
possible to assert that -ly denotes “adverbiality’ because quickly is opposed to quick
with the zero morpheme of ‘adjectivity’. But in purpose — purposely, part —
partly, night — nightly -ly denotes ‘adverbiality’, though it is not opposed to the
zero morpheme of ‘adjectivity’, but rather to that of ‘substance’. In first — firstly,
second — secondly, third — thirdly, etc. -ly denotes ‘adverbiality’ though it is
opposed to ‘numerality’. In mocking — mockingly, admiring— admiringly,
confused — confusedly, broken — Dbrokenly, etc. the ‘adverbiality’ of -ly is
opposed to ‘participiality’, etc. In short, the ‘adverbial’ meaning in -ly is not
relative, and -ly is not a grammatical morpheme.

2. The suffix -ly is a lexico-grammatical morpheme which accounts for its
being common to all the words of an adverb lexeme (see A.l. Smirnitsky, op. cit. p.
14), e. g. violently — more violently — most-violently.

3. Though -ly is very productive, there are other lexico-grammatical
morphemes forming the stems of qualitative adverbs from adjective stems, or else
adverbs and adjectives are related by conversion. For example, loud (a.) — loudly,
loud (adv.), aloud; long (a.) — long (adv.), longways, longwise.

4. There are many adjectives in -ly related by conversion with corresponding
adverbs early, daily, deadly, etc.

There are other adjectives in -ly which have no corresponding adverbs, e. g.
lovely, lonely, lively, etc.

5. The comparison of such words as

L AN. CmupHuLkuii, O.C. AxmaHoBa. O6pasoBaHus Tna stone wall, speech sound B aHrIMIACKOM 513bIKe. VHCT.
A3bIK-9, goknagel. M., 1. 2. cTp. 97
2 op cit. p. 10-14



high a. — high adv., highly,
late a. — late adv., lately,
hard a. — hard adv., hardly,

near a. — near adv., nearly

It shows that the suffix -ly introduces changes in the lexical meanings of
words, so that words with and without -ly cannot belong to the same opposeme or
lexeme.

The words probably, possibly, luckily, etc., derived from adjective stems, are
no longer adverbs but modal words, so that the adjectives probable, possible, lucky
have no corresponding adverbs, but they have corresponding modal words with the
suffix -ly.

All these and similar facts show that -ly is not an inflexion but a highly
productive stem-building suffix. Therefore quick and quickly are not members of a
grammatical opposeme. They have different stems and belong to different lexemes.
These lexemes with different stems, different combinability and different
syntactical functions, naturally, belong to different parts of speech.

Russian in this case has ending —(H)o (most Russian adverbs end in this
suffix: ckopo, No3gHO, O6bICTPO, COBPEMEHHO, AYPHO N T.4.).

Thus, qualitative adverbs, with or without -ly, are a subclass of adverbs with
peculiar lexico-grammatical features. As they characterize the quality of an action
or state, they are inwardly bound with a verb or an adlink and are usually placed as
close as possible to the verb or adlink they modify.

And then nature mercifully intervened.

Tony and the daughter of the Polish governor catch one glimpse of each

other and are ma d | y aflame.

Quantitative adverbs like very, rather, too, nearly, greatly, fully, hardly,
quite, utterly, twofold, etc. show the degree, measure, quantity of an action, quality,

state, efc.



The combinability of this subclass is more extensive than that of the
qualitative adverbs. Besides verbs and adlinks quantitative adverbs modify
adjectives, adverbs, numerals, modals, even nouns.

You’ve quite vamped the foreman.

Rather disconsolate she wandered out into the cathedral.

She knew it only too well.

He had become fully aware of her.

It was nearly ten.

He is wholly master of the situation.

Very probably he won’t budge.

The combinability of some adverbs of this subclass can be rather narrow.
The adverb very (frightfully, awfully, etc.), for instance, mostly precedes those
adjectives and adverbs which have opposites of comparison. It does not, as a rule,
modify verbs, adlinks or numerals.

The combinability of nearly or almost, on the other hand, is so extensive,
that these words are close to particles.

Quantitative adverbs are correlative with quantitative pronouns, such as
much, (a) little, enough.

Circumstantial adverbs serve to denote various circumstances (mostly local
and temporal) attending an action. Accordingly they fall under two heads:

a) adverbs of time and frequency (yesterday, to-morrow, before, often,

again, twice, etc.),

b) adverbs of place and direction (upstairs, inside, behind, homewards).

Circumstantial adverbs are not inwardly connected with the verbs they are
said to modify. They do not characterize the action itself but name certain
circumstances attending the action described in the sentence and usually referring
to the situation as a whole. Therefore a circumstantial adverb can be used in a

sentence in which the only verb is a link-verb, i. e. where no action is described.



E.g.

He will be ten to-morrow.

This accounts for the fact that, unlike qualitative and quantitative adverbs,
circumstantial adverbs are not necessarily placed near the verb, they may occupy
different places in the sentence. E. g.

It wasn’t any too warm yesterday.

Yesterday they had a snow-squall out west.

When H. Sweet® speaks of adverbs, as showing “almost the last remains of
normal free order in Modern English”, it concerns, mostly, circumstantial adverbs.
Similarly G. Curme’s* words that “An adverb can freely stand in almost any
position” mainly apply to circumstantial adverbs.

Barring some adverbs with the -ward(s) suffix (backwards, inwards), the -
ice suffix (twice, thrice), circumstantial adverbs have no typical stem-building
elements (compare with the -ly suffix incident to qualitative adverbs). They are
often morphologically indivisible (north, home, down, etc.), even more often are
they related by conversion with prepositions (in, out, behind), conjunctions (since,
before), nouns (north, home), adjectives (late, far) or they are homonymous with
lexical word-morphemes.

Only a small group of circumstantial adverbs denoting indefinite time and
place (soon, late, often, near, far) have opposites of comparison. Most adverbs of
this subclass form no opposemes of any grammatical category.

Circumstantial adverbs are mostly used in the function of adverbial
modifiers of time and place.

See you tonight.

Going clear down-town?

But sometimes they can be used in other functions, e. g. as attributes. E. g.

3 H. Sweet. A new English grammar. Logical and historical. Oxford. parag. 58
4 G. Gurme. Syntax. N.Y. 1931. p. 542



See the notes above.

The room upstairs is vacant.

The words of an adverb lexeme like soon — sooner— soonest represent
three grammemes with one actual grammatical meaning each. Lexemes like
forward, yesterday, ahead contain but one word each with the oblique grammatical
meaning of the ‘positive degree’. There are no adverbs in English with the oblique
meaning of the ‘comparative’ and the ‘superlative’ degrees. Thus we may speak of
but four grammemes in the class of adverbs.

When comparing English and Russian adverbs as parts of speech, one may
say that they differ but slightly. Their lexico-grammatical meanings,
morphological categories, combinability and syntactical functions are fundamen-
tally the same.

Nevertheless, certain distinctions are worth noting.

1. The stem-building (lexico-grammatical) morphemes of Russian adverbs
are somewhat more numerous and varied.

2. Among the adverb building morphemes we find several suffixes of
subjective appraisal (-OHbKO\eHbKO, -OHEYKO\-eHeuyKO, -OXOHbKO\-eXOHbKO, -
oBaTO), which are absolutely alien to English.

3. The adverbialization of substantival or adjectival grammemes, (e. g.
Luarom,cTpenoin, BecHoi) is the most productive way of forming adverbs in
Russian®, whereas in English it is less common.

4. As to the degrees of comparison one might say that the synthetic form of
the superlative grammeme (noapo6Heiille, H1>Kaiiwe, maneiiwe) is no longer used
colloquially and is employed for some stylistic purpose. The corresponding

English grammeme (oftenest, soonest) occurs in different speech styles.

5 see any Russian Grammar book.



Using Adverbs in a Numbered List

Within the normal flow of text, it's nearly always a bad idea to number items
beyond three or four, at the most. Anything beyond that, you're better off with a
vertical list that uses numbers (1, 2, 3, etc.). Also, in such a list, don't use adverbs
(with an -ly ending); use instead the uninflected ordinal number (first, second,
third, fourth, fifth, etc.). First (not firstly), it's unclear what the adverb is
modifying. Second (not secondly), it's unnecessary. Third (not thirdly), after you
get beyond "secondly," it starts to sound silly. Adverbs that number in this manner
are treated as disjuncts (see below.)

Adverbs We Can Do Without

Review the section on Being Concise for some advice on adverbs that we can
eliminate to the benefit of our prose: intensifiers such as very, extremely, and really
that don't intensify anything and expletive constructions ("There are several books

that address this issue.")

Kinds of Adverbs
Adverbs of Manner
She moved slowly and spoke quietly.

Adverbs of Place
She has lived on the island all her life.

She still lives there now.

Adverbs of Frequency
She takes the boat to the mainland every day.
She often goes by herself.

Adverbs of Time
She tries to get back before dark.

10



It's starting to get dark now.
She finished her tea first.
She left early.

Adverbs of Purpose

She drives her boat slowly to avoid hitting the rocks.

She shops in several stores to get the best buys.

Positions of Adverbs

One of the hallmarks of adverbs is their ability to move around in a sentence.

Adverbs of manner are particularly flexible in this regard.

Solemnly the minister addressed her congregation.
The minister solemnly addressed her congregation.

The minister addressed her congregation solemnly.
The following adverbs of frequency appear in various points in these sentences:

Before the main verb: | never get up before nine o'clock.
Between the auxiliary verb and the main verb: | have rarely written to my
brother without a good reason.

Before the verb used to: | always used to see him at his summer home.

Indefinite adverbs of time can appear either before the verb or between the

auxiliary and the main verb:

He finally showed up for batting practice.
She has recently retired.

Order of Adverbs

There is a basic order in which adverbs will appear when there is more than one. It

is similar to The Royal Order of Adjectives, but it is even more flexible.

11



THE ORDER OF ADVERBS

Vil Manner Place Frequency Time
o in the ~ before
Beth enthusiastically every morning
S pool dawn
_ _ into every before
Dad impatiently
walks town afternoon supper
in her _ before
Tashonda every morning
s room lunch.

Purpose

to keep in

shape.

to get a

newspaper.

In actual practice, of course, it would be highly unusual to have a string of

adverbial modifiers beyond two or three (at the most). Because the

placement of adverbs is so flexible, one or two of the modifiers would

probably move to the beginning of the sentence: "Every afternoon before

supper, Dad impatiently walks into town to get a newspaper.” When that

happens, the introductory adverbial modifiers are usually set off with a

comma.

More on Adverb Order

As a general principle, shorter adverbial phrases precede longer adverbial phrases,

regardless of content. In the following sentence, an adverb of time precedes an

adverb of frequency because it is shorter (and simpler):

Dad takes a brisk walk before breakfast every day of his life.

A second principle: among similar adverbial phrases of kind (manner, place,

frequency, etc.), the more specific adverbial phrase comes first:

My grandmother was born in a sod house on the plains of northern

Nebraska.

12



She promised to meet him for lunch next Tuesday.

Bringing an adverbial modifier to the beginning of the sentence can place
special emphasis on that modifier. This is particularly useful with adverbs of

manner:

Slowly, ever so carefully, Jesse filled the coffee cup up to the brim, even
above the brim.

Occasionally, but only occasionally, one of these lemons will get by the

inspectors.
Inappropriate Adverb Order

Review the section on Misplaced Modifiers for some additional ideas on
placement. Modifiers can sometimes attach themselves to and thus modify words

that they ought not to modify.

They reported that Giuseppe Balle, a European rock star, had died on the six

o'clock news.

Clearly, it would be better to move the underlined modifier to a position
immediately after "'they reported' or even to the beginning of the sentence —

so the poor man doesn’t die on television.
Misplacement can also occur with very simple modifiers, such as only and barely:
She only grew to be four feet tall.

It would be better if **She grew to be only four feet tall.""

Some Special Cases
The adverbs enough and not enough usually take a postmodifier position:

Is that music loud enough?

13



These shoes are not big enough.

In a roomful of elderly people, you must remember to speak loudly enough.

(Notice, though, that when enough functions as an adjective, it can come
before the noun:

Did she give us enough time?
The adverb enough is often followed by an infinitive:

She didn't run fast enough to win.

The adverb too comes before adjectives and other adverbs:

She ran too fast.
She works too quickly.

If too comes after the adverb it is probably a disjunct (meaning also) and is

usually set off with a comma:
Yasmin works hard. She works quickly, too.
The adverb too is often followed by an infinitive:

She runs too slowly to enter this race.

Another common construction with the adverb too is too followed by a
prepositional phrase — for + the object of the preposition — followed by an

infinitive:

This milk is too hot for a baby to drink.

Relative Adverbs

Adjectival clauses are sometimes introduced by what are called the relative
adverbs: where, when, and why. Although the entire clause is adjectival and will

14



modify a noun, the relative word itself fulfills an adverbial function (modifying a

verb within its own clause).
The relative adverb where will begin a clause that modifies a noun of place:

My entire family now worships in the church where my great grandfather used to

be minister.

The relative pronoun ""'where' modifies the verb ""used to be" (which makes it
adverbial), but the entire clause (*'where my great grandfather used to be

minister'") modifies the word "*church."
A when clause will modify nouns of time:

My favorite month is always February, when we celebrate Valentine's Day and

Presidents’ Day.
And a why clause will modify the noun reason:
Do you know the reason why Isabel isn't in class today?

We sometimes leave out the relative adverb in such clauses, and many writers

prefer "that" to "why" in a clause referring to "reason":

Do you know the reason why Isabel isn't in class today?
| always look forward to the day when we begin our summer vacation.

I know the reason that men like motorcycles.

Authority for this section: Understanding English Grammar by Martha Kollin.
4rth Edition. MacMillan Publishing Company: New York. 1994,

Viewpoint, Focus, and Negative Adverbs

A viewpoint adverb generally comes after a noun and is related to an adjective that

precedes that noun:

15



A successful athletic team is often a good team scholastically.

Investing all our money in snowmobiles was probably not a sound idea

financially.

You will sometimes hear a phrase like *'scholastically speaking'* or
"financially speaking" in these circumstances, but the word "'speaking"* is
seldom necessary.

A focus adverb indicates that what is being communicated is limited to the part
that is focused; a focus adverb will tend either to limit the sense of the sentence
("He got an A just for attending the class.") or to act as an additive ("He got an A
in addition to being published."

Although negative constructions like the words "not" and "never" are usually
found embedded within a verb string — "He has never been much help to his
mother." — they are technically not part of the verb; they are, indeed, adverbs.
However, a so-called negative adverb creates a negative meaning in a sentence

without the use of the usual no/not/neither/nor/never constructions:

He seldom visits.
She hardly eats anything since the accident.

After her long and tedious lectures, rarely was anyone awake.

Table of adverbs with -ly

A

Abortivly HeypauHo, 6ecrnnogHo

Absently PacceaHo

Absolutely CoBepLLEHHO, 6e3yC/IOBHO
Abstractedly PaccesH0, abCTPaKTHO, OTB/IEYEHO
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Absurdly
Accidentally
Accordingly
Accurately
Acidly
Admittedly
Advisedly
Agreeably
Airily
Allowedly
Alphabetically
Amenably
Amply
Angrily
Annually
Anteriorly
Anxiously
Appallingly
Apparently
Appositely
Approvingly
Approximately
Ardently
Assuredly
Attachedly
Audebly
Aurally
Authentically
Awfully

B

Baldly
Bally
Badly
Barely
Basely
Basically
Beastly
Beggarly
Blackguardly
Blandly
Blankly
Blindly
Bodily
Boldly
Briefly
Broadly
Brotherly
Busily

C
Calmly

Heneno, abcypaHo, rnyno

HenpeayMbILWAEHHO, CTyYainHO
COO0TBETCTBEHHO, NMO3TOMY, TakuM 06pa3oM, cnefoBaTe/lbHO
To4yHO

EfKO, C pa3gpaxkeHnem, Xo/104HO
[MpeanonoXuTensHo, CornacHo

O6ayMaHHO, HaMepeHHO

[MpuATHO; COOTBETCTBEHHO

Bo3ayLiHo, nerko, rpaynosHo, 1erkombic/ieHHo, 6e33a60THO
[103B0NEHHbIM 06pa30M; Mo 06LLEMY NPU3HAHMIO
B andasutHOM nopsiake

CornacHo, B COOTBETCTBUN

O6WNbHO, NOJIHO, AOCTATOYHO; NPOCTPaHHO
['HeBHO, cepanTo

ExxerogHo

PaHbLue

C TpeBOro, B BOMTHEHWEM; O4EHb CU/TbHO
YacatoLle, noTpsacatoLLe

#ABHO, 04€BUAHO; NO-BUAUMOMY, BUAVMO
BepoATHo

OpobpuTensHO

Mpnbnn3nTensHO, NPUGMMXKEHHO, NOYTH
["opsa40, NbIKO

KOoHeyHo, HECOMHEHHO

[MpenaHHO

["POMKO, BHATHO; BCYX, ACHO

YCTHO, Ha cnyx

[Mo4/IMHHO, 4OCTOBEPHO

Y)KacHo, 0YeHb, KpaiiHe, Ype3BblHaiiHO

OTKpbITb; CKYAHO, Y60ro

YXacHo, CTpaLlHo

[noxo, gypHO

[MpAMO, OTKPbITO; TONbKO, NPOCTO
Hwn3Ko, 6ecyecTHO

B cBOeil OCHOBe; N0 CYLLECTBY, B OCHOBHOM
OTBpaTUTENLHO, Y>KAaCHO
HuLeHcku, ymonatoLle

Mep3ko

BexxnmBo, nackoBo

BesyyacTHo, Tyno, HeBbIpasnTenbLHO
Cneno, 6e3paccyaHo

JIM4HO; LenmMkom

Cwmeno, Harno

Kpatko, cxato

LLinpoko

Mo-6patcku

Ha3zolinnBeo, HaBA34YMBO

COKOIAHO, XNaJHOKPOBHO
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Capitally
Carefully
Certainly
Characteristically
Chiefly
Childly

Chilly
Circunmstautially
Civilly
Cleanly
Clearly
Closely
Coldly
Completely
Conceivably
Concentrically
Confessedly
Confidentially
Confusedly
Constantly
Constrainedly
Contemptuously
Contritely
Conversily
Cordially
Correctly
Cosily
Cowardly
Craftily
Criminally
Crossly
Cruelly
Crustily
Curiously
Cursedly

D

Daily
Damnably
Darkly
Dazedly
Deadly
Dearly
Deathly
Decently
Decidedly
Deimally
Deeply
Densely
Depreciatingly
Deservedly
Designedly

[MpeBOCX0OAHO, BENIMKONEMHO; Ype3BblvainiHO, OCHOBaTe/TbHO
BepexkHo, BHMMaTe/IbHO, 3a00TIMBO
KoHeuHo, HenpeMeHHo, HECOMHEHHO
TUNNYHO, XapaKTepHO

I"naBHbIM 06pa3oM, 0CO6EHHO

Mo-peTcku

XO0N0AHO, 356K0; CYyX0 YOMOPHO
Moapo6HO, 06CTOATENBHO

BexxnmBo, y4tunBo, N06e3Ho

YyucTo, LenoMyapeHHo

#CHO, 04eBUNAHO, HECOMHEHHO

bansko, TeCHO; BHUMaTENbHO

X0/104HO, HEMPUBET/IBO

CoBepLLEHHO, NOSTHOCTLIO, BMOJHE BCELLENO
MpeanonoXunTensHo

KOHUEHTpUYeCKN

Mo nuyHOMY 1 06LLEMY MPU3HAHUIO

Mo cekpeTy, KOHPMAEHUMASIbHO
CMyLLEeHHO; 6ecnopsgo4vHo

[MoCTOSHHO

[MoHeBONE, CTECHEHHO, HaNPAXXeHHO
Mpe3puTensHo

[MoKasHHO, C pacKasiHWeM, COKPYLLEHHO
O6paTtHo, HaobopoT

CeppeyHo, no gywam, pagyLiHo
[MpaBuIbHO, BEPHO; KOPPEKTHO, BEX/INBO
Y1I0THO

Tpycnuso

Xntpo

[MpecTynHo; cornacHo yrosioBHOMY npasy
Pa3apaxxeHHO, CBap/IMBO; CEPANTO
YKecToko, 6e3>anoCcTHO; My4nTe/IlbHO
CBapnnBo, C pasgpaxeHnem

CTpaHHO, HeobblYaliHO

Mep3Ko, 0TBPaTUTENbHO

E>xefHeBHO

OTBpaTUTENbHO; YXAaCHO, 0YeHb

MpayHo, 3/106H0; TEMHO; 3arafio4Ho
3ymneHHo

CMepTenbHO, YXKacHO, Ype3BblHYainHo

HexxHo

CwmepTencHo

MopsAf0YHO, MPUANYHO, XOPOLLIO; CKPOMHO, IK06€3HO, MUJIO
PeLunTeNIlbHO; HECOMHEHHO, ACHO, 6eccrnopHo
Mo fecaTUUHOM cucteme

["nyboko

['ycTo, NNOTHO

[MpeHebpeXxnTeNbHO, HeYBaXKMUTENIbHO
3acny>keHo, no 3acnyram

YMbILWNEHHO, C HAMEPeHVEM
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Despairingly
Devotedly
Devouringly
Diametrically
Differently
Directly

Dirtily
Disapprovingly
Discomposedly
Disconnectedly
Discontentedly
Disobligingly
Disorderly
Doughtily
Dreamily
Droningly
Drowsily
Drudgingly
Duly

E

Early

Earnestly
Easily

Easterly
Economically
Educationally
Embarrassingly
Emphatically
Enormously
Exclusively
Experimentally
Expressly
Extensively
Extraordinarily
Extremely

F

Faintly
Fairly
Faithfully
Falsely
Familiarly
Fatherly
Feelingly
Feigningly
Fifthly
Finally
Firstly
Fishily
Fixedly
Flatly

B oTtyagHun, 6e3HafexXHO

[MpenaHHO

XagHo

[dnameTpasibHO

Pas3nnyHo, No pasHoMy, No-MHOMY, NHaye
[MpsAMO; HenocpeACcTBeHHO; HEMEA/IEHHO
["pA3HO; HWN3KO; BeCYECTHO
HeonobpuTenbHO

BecnoKoliHO, TPEBOXHO; B3BO/IHOBAHHO
beccBA3HO, OTPLIBUCTO

HenoB0/IbHO; HEYA0BNETBOPUTENILHO
He cunTasch B Apyrumun; Hesto6e3Ho
becnopagoyHo

[1061eCTHO, OTBXXHO

MeuTaTenbHO, KakK BO CHe

MOHOTOHHO, 3ayHbIBHO

COoHHO, BANO

YcepaHo, ctapaTenisHo; ¢ TpyAOM
[omKHbIM 06pa3oM, NpaBUbHO

PaHo, 3a6naroBpeMeHHO, NPeXXAeBpeMeHHO
HactoatenbHo, y6eanTenbHO

INerko, cBo60A4HO

Ha BOCTOK, K BOCTOKY, C BOCTOKa

SKOHOMHO, 6epeXxxIMBO, NPaKTUYHO
Mefarornyecku; ¢ TOUKM 3peHns BOCNUTaHWS
OwenomnstoLLe

HacToiiunBo; MHOro3HauNTe/IbHO
UpesBblyaitHO

NcknounTenbHo, efUHCTBEHHO, TO/TbKO
OnbITHLIM NyTeM, B NOPsAKe OnbliTa
HapouunTto, cneyunanbHO; TOYHO, ACHO
LLInpoko, NpoCTpaHHO, BO BCE CTOPOHbI
CoBepLUeHHO He0ObIYHO, HEOObIYaHBIM 06pa3oM
UpesBblvaiiHo, KpaiiHe

BnesHo, cnabo

Cnipasef/iMBO; CHOCHO; BHO

BepHo, 4ecTHO

MpWTBOPHO, (ha/IbLUMBO; OLUMOBOYHO, NI0X0
becLepeMoHHO

OTeuecku

C 4yBCTBOM, C Xapom

[MpUTBOPHO

B nATbIX

B 3akntoueHnn, oKoHYaTelbHO

Bo-nepBbix

Moao3puTenbHO, COMHUTE/NILHO

[MpucTansHo, B ynop; TBepAo, KPenko, NpoyvHo
[1710CKO, POBHO; CKYYHO, YHbI/O0; PELLUNTENIbHO
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Fluently
Fondly
Forcedly
Foully
Freshly
Friendly
Frostily
Fully
Furtively

G

Gally
Generally
Genially
Gently
Genuinely
Geometrically
Ghastly
Giddily
Gingerly
Glaringly
Glibly
Gloatingly
Gloomily
Graciously
Gradually
Graphically
Gratefully
Greatly
Greedily
Gropingly
Grossly
Guardedly
Guiltily

H
Half-yearly
Happily
Hardily
Hardly
Heartily
Heavily
Hesitatingly
Highly
Honestly
Hourly
Hugely
Humanly
Hushfully

|
Ideally

[MnaBHO, rnaako; 6erno
HeXXHO; HaMBHO, 1O0BEPYMBO
BbIHY)XXAeHO, NPUHY>XAEHO

["PA3HO, OTBPATUTENBHO; NPEAATENLCKM, KECTOKO

Csexo, 6ogpo

L py>KeCTBEHHO, APY>KENOOHO
XO0N0AHO, HEMPUBETNBO, CAEPXXaHHO
BrnonHe, coBepLUeHHO, MNOMHOCTLIO
YKpaaKoi Kpagyuncb

Beceno, pafloCTHO; APKO

O6bIYHO, KaK NpaBswno, B Lie/IoM, BOO6LLE
CeppaeyHo, fo6poayLHO

MSArko, HeXXHO, KPOTKO, TUXO, OCTOPOXKHO
VicKkpeHHee, HenopaaensHo
["eomeTpryeckn

CTpallHo, y>KacHo

["0NOBOKPYXXUTENbHO; NerKoMbIC/IEHHO
OCTOpPOXHO, OCMOTPUTENBHO

FApKo, 0CNenuTeNbHO; Bbi3blBatoLLe rpy60
MHoOropeumso, MHOrOC/10BHO

3nopagHo

MpayHo, YHbINO

MwuiocTnBO, NtOGE3HO; CHUCXOAUTENBHO
[MocTeneHHO, NocneLoBaTes/IbHO, MO-HEMHOTY
["pagnyecku; HarnaLHo, XXMBO, KPaCOUHO
C 6narofiapHoCTb; NPUATHO
3HaunTeNbHO, BeCbMa; BO3BbILLEHHO
YKagHo, NpoXop/imeo

Owynsto

"py6o, BY/ibrapHo

Chep>xaHHO, OCTOPOXXHO

BuHoBaTo

Pa3 B nonroga

CyacTtnmBso, ycnewHo, yaa4yHo

Cwmeno

EfBa, C TpyZLOM; pesKko, CypoBO
CeppaeyHo, UCKPEHHE, CUMbHO, OYeHb
TAXeno, CUNLHO

HepeLwunTensHo

BecbMa, CUbHO; BbICOKO; 6/1aronpusTHO
YeCTHO, MCKPeHHe, NpaBusibHO
E>keyacHo, 4acTto, NOCTOAHHO

OueHb, BecbMa

Mo-4YenoBeYeCcKn; ryMaHHo, Ye10BEYHO
[MpurnyweHHo, B nonrosoca

\neanbHo, NPeBOCXOAHO
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Immediately
Immensely
Implicitly
Imploringly
Incidentally
Incontinently
Increasingly
Indefinably
Indifferently
Indignantly
Indulgently
Industrially
Ingratiatingly
Initially
Insensibly
Insignificantly
Insinuatingly
Instantly
Internally
Inversely
Inwordly

J
Jointly
Jolly
Justly

K

Kindly
Kingly
Knightly
Knowingly

L
Largelly
Lastly
Lately
Latterly
Leisurely
Lightly
Likely
Lively
Locally
Loosely
Loudly
Lowly
Lubberly
Luckily

M
Mainly
Masterly

Hemef/1eHHO, TOT Yac »Ke; HeNnocpeACTBEHHO
be3mepHo, 04eHb

KocBeHHbIM 06pa3om; 6e30roBOpOYHO
YmMonsoule, ¢ Monb6oi

CnyuyaiiHO, HECYLLIECTBEHHO; MEXAY MPOYMM
Hecaep»xaHHO; TOTYac, Hemea/leHHO

Bce 60bLuUe 1 60/bLUe

PacnnbiBYaTo, HeonpeaeneHHo
PaBHOAYLWHO, 6e3pa3IMYHO; HENOCPEACTBEHHO
C HerogoBaHvem, BO3MYLLIEHHO
CHUCX0AUTeNbHO; MUTOCTMBO

C vHAYyCTprabHO TOYKN 3pPeHNs
3anckusaroLLe, NbCTUBO

B HauanbHOI cTagnn, B UCXOAHOM MOMOXEHUN
He3ameTHO, nocTeneHHO

He3HaunTenbHo

Bkpaguunso; HeonpegeneHHo, TYMaHHO
HemepgneHHo, ToTyac

BHyTpeHHe

O6paTtHO

BHyTpK, BHYTPb; B YMe, B AyLle, Npo cebs

CoBMeCTHO, Bo06LLE
OueHb, Ype3BblvainHO
CnpaBef/MB0, 3aKOHHO

[lobpoxkenarenbHo, N06E3HO; NErKo; NPUSTHO

Mo-KOPONeBCKM, BEIMYECTBEHHO

Mo-pbiLapcku, 61aropogHo

Co3HaTeNlbHO, HaMepPeHHO; MOHMMALOLLE, UCKYCHO, TOBKO, YMESO

B 3HauMTeNbHON CTeneHn; 06UbHO, Leapo
HakoHeL, B 3aK1H0UEHUN

HepnaBHO; 3a nocnegHee Bpems

HepaasHO; K KOHLE, MO KOHeL,

CnoKoWiHO, He creLua

Cnerka, HecepbesHo, Nerko, 6e3pasnnyHo, 6ecrnevyHo
BepoATHo

’KuB0, Beceno, 0XuBeHHO

B onpegeneHHOM MecTe; B MECTHOM MacLuTabe
CB0604HO

['pOMKO, LLYMHO, Kpryalle

CKpomMHO

Heyknioxe, HecmMeno

K cyacTbto, N0 CHACT/IMBOW CNy4atHOCTH

["naBHbIM 06pa3om
MacTtepcKku
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Materially
Meaningly
Meanly
Mentally
Merelly
Merrily
Mightily
Militarily
Minutely
Miserably
Mistakenly
Momentarily
Momently
Monthly
Morally
Mortally
Mostly
Motherly
Mutually

N

Namely
Narrowly
Nationally
Naturally
Nautically
Nearly
Neatly
Necessarily
Neighbourly
Nicely
Niggardly
Nightly
Nobly
Nominally
Northerly
Northwardly
Notably
Notedly
Noticeably
Numerously

O
Obligingly
Occasionally
Oddly
Officially
Only

Openly
Orally
Ordinarily
Originally

CyLecTBeHHbIM 06pa3oM; MaTepuasibHO; PaKTUYeCKn
MHOro3HaunTenLHO; Co3HaTeNbHO, HAPOUHO
Moano H13KO; cnabo, NOCPeACTBEHHO
YMCTBEHHO, MbIC/IEHHO

TonbKOo, NPOCTO, eAMHCTBEHHO

Beceno, 0xxnBneHHo

MOLLHO, CUNBbHO, OYEHb

BOWHCTBEHHO; NO-BOEHHOMY

Moapo6HO, TOYHO

HecuacTHO, y>kacHo

OLMBOYHO; HEYMECTHO

Ha MrHoBeHue, Heme[l1eHHO, eXXeEMUHYTHO
C MUHYTbI Ha MUHYTbI, HA MTHOBEHWE
E>xemecauHo

MopasibHO, HPaBCTBEHHO, J06POAETENIbHO
CwmepTencHo

Mo 60MbLUel YacTu, rNaBHbIM 06pPa3oMm
[Mo-MaTepPUHCKK

B3anmHo, 060t04HO

A VIMEHHO, TO eCTb

Y3K0, TECHO; YyTb NOAPOOHO, TOUHO

C 06LeHaloHanbHOM TOUKM 3peHUS, B HaLMOHA/IbHOM [yXe
KoHeuyHo; no npupofe, 0T POXAEHUS; eCTECTBEHHO
[Mo-thnoTckm

Ban3Ko, NPUGNN3NTENBHO, MOYTK

AKKYpaTHO, OMpPATHO; YETKO, ACHO; UCKYCHO
O6#s3aTe/IbHO, HENPEMEHHO

Mo-cocencku

XopoLuo, Muno, Nto6e3Ho, NPUATHO

CKyno, CKygHo

Houbto, No Hovam

BnaropofHo, nNpekpacHo, NPeBOCX0AHO
HomuHanbHo

K ceBepy

K ceBepy, Ha cesep

VckniounTenbHO, 0CO6eHHO; BeCbMa

B 3HauMTeNbHOI CTENEHN, 3aMETHO

3aMeTHO, 3HaYnTeNlbHO

B 60/bLLIOM KONMYECTBE

JTro6e3Ho, YCnyXnnBo, BEX/INBO

3peaka, Bpemsi 0T BpeMEHN

CTtpaHHO

OduupmansHo, hopMasibHO

ToNbKO, NUCKNOUNTENBHO

OTKpbITO, OTKPOBEHHO, MY6/IMYHO

YCTHO

O6blYHO, 06bIKHOBEHHO

[MepBOHaYa/IbLHO, MO MPOUCXOXKAEHWIO, OPUTUHANIBHO
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Outwardly
Overly
Overtly

P
Particularly
Partly
Passingly
Patently
Peculiarly
Perennially
Perfectly
Periodically
Permanently
Perplexedly
Personally
Pithily
Pityingly
Plainly
Pleasently
Politely
Politially
Poorly
Popularly

BHeluHe, cHapyXu, Ha BU[
Upe3mepHo, CNLLKOM
OTKpbITO, NY6/NYHO, OTKPOBEHHO

OugeHb, Ype3BblvaitHO, 0COBEHHO, NHANBUAYaNLHO

YacTbto, 4aCTUYHO, 0TYaCTK
Munmoxo40oM; OYeHb

#BHO, 04eBUAHO, OTKPLITO
OCO06€EHHO; NNYHO

Bcerpa, Be4HO, NOCTOSAHHO
CoBepLUeHHO, BMO/He, OT/IMYHO
Mepnofnyeckun; Bpems OT BPEMEHM
[MOCTOAHHO, Hafo/ro, NEPMaHEHTHO
HefoymMeHHO, pacTepsiHHO

JIn4HO, NepcoHaNbHO, YTO KacaeTcs MeHs
B Touky, no cyuiectsy

C XanocTbto, K COXa/leHMIO

[MpAmo, OTKPLITO

J1t06e3Ho; Beceno, NpUsSTHO
BexxnnBo, nto6e3Ho

PacueTnnBeo, XUTpo

CKy[aHO, N/10X0; Xa/lKo, HeyaauyHo
BceHapofHO; nonynapHo
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